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SR ERSIERAEIERIS

o EEANGBBE, EMRNRFBRSE, £ EEE L, i
FTIEAEREARH, RIGEZERBRE, MFEARE, EEF

SN E@b, REBMETEAMAGERTE, RLEE—ZHER,
R K, EAE T 25 M — A kR, WP R —iE
MTEA G THESER G, £ETELFEREFOZSH
Fo AFRBXE ZEQEMT XA IEFfo & 4k 0 ZEMPLH], FFE
WAk Al BRI IGE 295 5 5 B K EiEHOT

= mELE

Quirk et al (1985) I\, B T IBTESNIA 2 Sh 1 ST 1 o B )
Hksr, BARRE R AREARE SCRFE, XHEEAN ) FBAT ST fe

JE, TR AR BRI R AR T, A TR AT LU AL o
GALIE

(1) Both Nancy and David are familiar with my parents.

(2) His success often lay in the questions he hurled, not the answers he received.

(3) I was standing in the sun on the hot steel deck of a fishing ship capable of
processing a fifty-ton catch on a good day. But it wasn’t a good day. We were anchored
in what used to be the most productive fishing site in all of central Asia, but as I looked
out over the bow, the prospects of a good catch looked bleak. (Al Gore, Ships in the
Desert)

Prtfrfliish, iR Ieii a1 ARl s sy . R AT T O0E iR 5
TP ETE (expletive subject ) RlREBIIA IR AL AT AT it (1)K
PR, 1991) o il

(4) It does not matter to me which side may win the match.

(5) It is wrong to waste time.



(6) Itisa pity that you missed the exciting football match.

= NEBEE

PUEFEESREEUE, A MELUERF R ANEES. B 1898 AF G HUMEEN T8
EMNRES 7GRS RGN (GGl ) Lok, Z2HPEERY R
ZHW R, Wk s/ DS S RIE AR ZoR O DOEIE:, Hy ot
PUEFETEAE RN, B, DOE FIE XA SR A vl R R

KT er B TR FIERIE ARG % . R EER (1995) MPFR,
1955 4F 2 1956 4E WA 30 ZAEEFRIE (R EITESC) 24k Eiix — v @I
A THE, RMREERS —BE W TR (1956) 78 ( FiEME
SMRHAEDOE PR ) — T2 5L 45

(7) REENEE,

(8) RBEFIRT .

(9) LFHEAMKLE,

(10) EAFHREAAAKE ., (REF)

BIEW (1995) Nk, B (7) MEER K B5HMH, (HURGEE] (8)
W AR TR AR T, T WiZRETES, T A RA T
W EE, B M7 SiBiESE T AR EEOCR, B Ml A
Fif, BAEE, XT T 5 M7 R TR R LB

(11) Mok, (H) XERREAGL, FA (4) fife Rk Euit.

WAk, ESINHHE (9) IEER “JErdRE” , F (10) Hiy “FEdbntiii”
SEREE, BB (10) MR e FEm) (HEHER (1995) INHEEBUER A
256480 (10) S5 (11) 7EE X FRAHEF)

PUBEE S AR DUE BIEAEE R TP T ARG 9.

(12) EAFR, ' S5 Fafa, O3 ama T, o RRME Tikk. (i
B (dmk) )

(13) BOLHBRFCRR, L& LS EE LRI B, 1FRLFHAR
RAE AN IZF B AAHAT, © W TATAR, © ST A THMBRLKIT, OHF
SAME, © GRBREN—JL, O FLHMIEKL =4, oLty 2T &, T,
SLERE, O BEARARIIIAM,. O @ LATATFERAEL, W ORTINAER, ©id

CARTH © FOREAEAE) CBUR B RS, RIEESEEAE CERET .

INEERRIS (£7MR)



Foh, BF. BEELEE, FEEZFAT, OLFT T EBEEAR AOMTET,
O BRFECLEHF, OEEHITFE, O3 FRALE, O FETE@G—A,
O BEHAREXMAR A RME, (AL (2R) )

B (12) PG 4 M)F, BRE—A) “BEARMK” AEIE B 24, Hi=
PRSI TR R o B (13) Hr, AN R NATREET B BRI A
ISR 1 17 AR FRIREHE T IR PSR B “PIMNINZ T o skl i,
TEBAP PR TOIR G OOTE 0, (BAER SIS b 20 nT LUE Wb A ) 7 0
A =R,

= NEEIEIMLE

JUBEFIERA AN, 26, Al (S EA AR DhRER AW ) |
AIASEE T LIS S e i) 71 18, i HAR A . A e, RN
AHTRIFES ;. HAERROA m AL T 407, 7EfFBl AL T AeBlshin 2 5. SEiih) 1
M EEIBTEITE . WS ERURRIXT R, IBES AT E AR b5 TR
—E, Wb EES SR TR g ae, AR EEREN. ST,
ST IR, SRR ACRMMEE " (Quirk et al, 1985) .

REPITEY], FEHPRIOE FIEX—mE S ESFE. Lhhl, RE
AR A FIEATRSHRE . T W, MhHeh)F EE SR RS
AN EAT . ARIEEDERT (1995) BIWET, HATEREIEREHRA T REXDOEE
B A FRFE A A SRR

DR EE AR Z AL nT LIRS . OB TR Tk an (e ; @M1l
HEREBRBCELR: OWF—HRNIER T, W7 BB EASE AL
AEOL T T LB R B0, DUEIIE S Rt

DA, DRI Z AT EAT . O R 2 ey
RIS . THEREA, AT )T EAR I LU — ARSI T 2Prs (AT
A AT A it, WREER, KMEO S S, A, JEiih) 1
i EIEPCEH IBTESNAMEL, Schr EgioeE g mIEs. K, J
BRI HA 2 SEIIRE . QDUE FIE W LU & 2811 (n44in) | 3hin) |
i, RS ) K, Hasiie et fil.

? Quirk ZF (1985: 726-728 ) iAJh, “The subject is typically the theme (or topic) of the clause. And it typically

refers to information that is regarded by the speaker as given.” .

F—E NEXESERREFEK
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(14) FHHMAA A, (LIAMEAE)

(15) iR F—F . (SAkAE)

(16) A s s, (BEIAEIAE)

(17) FARHFe 2%, (SR sH)

(18) X AP EN T —HAT. (&lAKELEH)

(19) @ ARKFAET. (ZiEREY)

(20) @ AERRI. (FERY)

FRATEHIAF 2 Zb 2 oh, GEFEILA S—HREH]: TEDUEREIER T,
] — AL ] — B A A 2 ) T A E BRI S B (M BT )
FE BRI BAERL WIE A ) BIE AN AR ARG S IR,
AVLEIE . A28 (ARG L)) s TRl 48 ] — 5 AT B e ) 60 s 2 b o
— AR E . B

(21) EAA &, O BHT A, ©F2RGTLE, O REMETHE. (#
B (dmg) )

(22) Bornin an ordinary family, I engaged myself in farming at Nanyang. Having

merely managed to survive in times of turbulence, I nearly had the remotest idea of

seeking both fame and position from the Administration.

I NEEESIEEAEENH

LB EIEE T AEZROE, 1HEE TR EZROS, HXMANZ2RZ
() ENRT DASEBLE R, X E PRI R v T B )

Li & Thompson (1976 ) $&HIEEA FHMHE: OIEEEEAEN; QiFS
RS PFAERECR; OWESMDIREr G R0 5 @OIEEIHE
HANEYE , S E R BB R; OFBUGEEE N ©FEIHTER .
gl W5 AR RPN S S R R . BT (1995)
A Li & Thompson il 1 16— AN B4R : @R ] LB HE SGERY-
BB T I — iR SEE (topic chain ) , TR 48 1 AR AY 14 107

MEBEHNILARE , RIS ENEE, RSN L. Bl

(23) HpEFI%, OXRREAEL, FAORERLIEL,

(24) EINELETAE, RAREO, ATEO,

(25) Thomas never had an education himself. Don’t ask him why.

Bl (23) W, " REEABGERTERL, JEEIBBR R AR R

INEERRIS (£7MR)



5 “PrUSTER ERESE” KPR R TR XA TR I,
TR A7 [ SRABIARPIZ” 5 TR ERESE” AR i
TR, T B BRI RUDOGE AR T EiE . B (24) HEY XA
SCARYTT B BERIRRL, R U R CERAMET 5 AT XA
Tbo R, CRAISTT [FERHE AR T EME” XA i,
AFHAGE A" 5 MWAE" AR, AN K,
TR SRR AT LLScBlEE . ) (25) W, Thomas BB IR, 7655
—A)IERLE EIREEE S, (HAES A PE A A him 5708 —, BT
WS R [ I

MBI (23) 26 (25) ATRURH, fEBGE T, WEEA R &5 iEEILEX,
BB X 5RIBELPhER, MR, FIBESHESSEIEE, 58—, JFETER
VRGO E A PTRETEL R . IEnT WL, TR R L B e — ) Ll BB
AN ) e, A7 — NS SR E AL e nTRE A 1T, 454
SETEE MARRTES, — @R

MR AL AT, AR TAER IR T, SEBLAETE
ferg . IERGER . HRUERLISIE . A ST AW 214 h) 71 5 e s
P b, HEESGSELINEE, EEBUN )T E R

RSN B 55— ) 7 ETEA B ERTEREASR N R 2 A s R, R
AgHG, SOETRRUEELASE (LR E) e, mBUE TG R—UE 2 ok L
TN (HRBNAIE ) WU BEA)1-rh . filn.

(26) Francesca heard the out-of-tune pickup go by. She lay there in bed, having
slept naked for the first time as far back as she could remember. She could imagine
Kincaid, hair blowing in the wind curling through the truck window, one hand on the
wheel, the other holding a Camel. (Robert James Waller, The Bridges of Madison County)

(27) BEXEEH T, © B8 FXRB, ORMITHTL, (3
B (HIPR) )

B (26) A—5EEEM B, HIHBUE Francesca, XML R T TE A b
B —Arp, BUASE (RIRHE) BB EIE ., =fh. fl (27) #@—4
SERERBGE, HIREUE BB, BT B e i b

TR AR, BRI BEEH ATELE Sh) TR) EIEEL T e EE,
AERLS BRI BRI 7. SHGHE (27) B2, = WA R ER
HiESE " —, AMRAEEENGERE T, FiEEEE s BRI S . &%
ATERINGERL, XA TARATCE L E IR RS

F—E NEXESERREFEK



B NEEIBAISA

HAEXRER (1991) BRI, DEFIER 43R P LR2EAY.
(—) EEEE

(28) HB A CARAL— 1B,

EX: I.usually watch TV for no more than one hour at one sitting.
(Z) Z=5=FE

(29) EA—ANFEAA, BHERTRE, (FEK(HEFLES) )

EM: The reading of Chine.se .classics is a must for all Chinese.
(=) ZFFE+EFEEE

(30) BEA/N TR apiante.,

%3 I often keep this incident in mind.
() eEEE+ZEEIE

(31) IWFEARERRAT, 4 50 a A EHRRRIT T

PEM: These young guys were playing mahjong all day long, much of their time being

frittered away aimlessly.
(R) BEEE
(32) 6 A5 BA—F—FHERIe,
EIL: We observe the World Environment Day every year on June 5.

(7%) m=EiE

(33) AmBELRATITHRIW B, b LEHARE, Bt TR
Wiy (RAP (85))
% 3 One day, however, my wife and I were pleasantly surprised by the sudden

chirping of a cricket in our apartment. How did it get into this tall building?
(t) 5%F=£E

(34) G EREATRFRY RV E N LAMIE
BES: To seek for green development, we will meet with both pressure and opportunity

for environmental protection.

INEEEHEREID (B2HR )



(\) EEBFE+EEEE

(35) XEREHBEM—RTFREL—NEH,

ooooooooo

BEM: Our family can only do with the food for no more than one week.

(N) FE=ZEMEEE

1. gl g2k

(36) RIEEBH, Asb, TEK, LREH, HLAREEE, (Lit
(ZA) )

3 I'm impetuous and tend to rush all things. I walk quickly, I write quickly, I
eat even more quickly or, so to speak, just wolf down my food.
2. B ik

(37) ZF+RF%, TARKEL, (REK (HEF L) )

B3 Confucius says, “I shall be free of great faults if I can live long enough to begin
the study of Yi at the age of 50.”
3. Bl A

(38) iR T AR,

B3 Lovely things are always pleasing to people.
(+) BREE

(39) ® Ty, N OREFHERSIRPLRGABKRE, ML O BT
TR R A g e shte, (AR (KAEZE) )
EX: Regular use of the head will ensure the normal circulation of cerebral blood

and our control of the whole bodily function through its coordination.

7y EEIRRIFRIS

VOB FEFENZRB L MmE R, FEPFIER R b s B A 1B s, [
ATEIETE T EIEXN ) B 2 WA EIIEE, &0 FIFIENIE . 115 8BUR X}
R, W EIEN) TEMN R . FIBRA WL, BIGEH EHAR ) T s
B . ANEDUE BB AT LR A, BB HE SE b I U AH R F 450 T i it g 3
W ZHEFEIE, PRAEESGERENZE, KT IOEEENERE, —a =AMk
HIENER TS —20% (The Concord Method: Equivalent Subject) | %%k ( The

F—E NEXESERREFEK



Adjustment Method: Adjusted Subject) FlIZZ %% ( The Free Method: Inferred Subject &
Supplemented Subject )

(—)—%%

ARAERLZIE (1991) WIWRIT, 70% HYDLE AT = 55 0] DL BEE 4o 815 A)

THEE, WRIESCE ) RS a5
(40) AL~ F, 2 ERFERRI, HIARS, HARBW, 1
KA, FABRENFAPAL, (FR(—HIF) )

BE M Yet this small incident keeps coming back to me, often more vivid than in
actual life, teaching me shame, spurring me on to reform, and imbuing me with fresh
courage and fresh hope.

(41) ZRAAFARIE R KB A,

B3 Development dominates the center stage that human society is constantly after.
(Z) ERE

AL ) - LT LA I3 AN B B B B R T ) TR . X
THOLT, AV EINDEA) 7 SR o SR 78 1 S ) 0 il T
T RIS R T Y SR TR I, EIRAIRRZ R AR .
PR DR P AR BRI AT, I ] BARANS A 5 LRI -

1 RN

K DR )P A TSR E 0 B R A IETE ) I F20E, gesiah). Bl

(42) FRAEHH— 4 38 5 8035 R AR5 W 8 26 Ao S0 ALK 80 £
K (PR (B RA) )

3. Words failed me as to how grieved I was and how inspired I was with respect

for him.

(43) Mbe B AR I L, RBBABRIA, RS BLH G20 T
LM BT B8 15 3 R S A AR AL ) ARAE ST %) 09 SRR e —AE

¥ The transformation of economic development pattern has to be achieved with
strong external force, just like the harsh conditions of high temperature, high pressure
and catalyst required when graphite is transformed into diamond.
2. g

PUEA) T B IR E o] DU o S i) 7 218, RIASZoh 3, (HRAZfl
HMZahA B ARETESNAIE, BT ) 78 FE AR At .

(44) FRFAR LTS, (228 (H5A) )

INEERRIS (£7MR)



¥ To choose a book is much easier than to make friends with a person.

(45) RBEMBEZZ S, ARBF A, #5348, —ZkS-F8 FILRFK
FREWGH EFRT.

B A firm determination, great courage and joint efforts will promise a beautiful
landscape with blue sky, clear water and green mountains.

3. HTUEATRIAE T Fe s A FRA T TR S 1 24 R 582 12

(46) LR CEZMATH, (KAF (FHEAE) )

B3 I have felt quite upset recently.

(47) AMNBSETRALILT Fxo (FRER (LK) )

B3 The neighbors felt curious and then became angry.

(48) “URHHHoLRTAME, T GkE () )

¥ “Physically, you won’t be able to go through the hardships!”

(49) Aoty K L — AR A T LI B BFIMHF,

B3 He had been thinking about the translation of Shakespeare all that time.

4. DA PR R

PO —RELL B AT T R SR I BshiEfE
TN, EiEE AR R, BRI TE R ] ) A E R E ) T T
HSRIETE )1 PR B DUEAFBUAZE ), tnT LUK RS EA) TR

(50) R A 2 RARMYTR? (ke () )

3 : How come only his image is rising in my mind?

(51) dnde, FERATF—ALLHR, Bl DELFARIE 2% BE
Ufﬁéﬁfr‘?i&a (BFRR (K F—AZEBLIF) )

3 : Whenever I open an English book, the image of my first American teacher will
immediately appear before my eyes.

5. R IR b i

—REREOL T, DUATE AT LURHE ) sl b A Fe i s it e gh iy, X AR K
TR P ST AR T T .

(52) )5, BIFT A, XRRAREAFRES T MRS P oy JLF, M1,
CEF R IR Fladay By RA—EFBE AR P 2%k
ey b P AR RAY, (74 (BEFE) )

BEX: Later, after leaving Peiping, I went through several years of the War of Liberation
in company with the mug. With the mug, I was often vividly reminded of the tearful eyes of
the young woman—tearful eyes typical of the common people of Peiping in the throes of

hunger and civil war.

F—E NEXESERREFEK
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(53) tefefe |l B4 —H T .

¥ His garden was much brimmed by him.
(=) BiZEz—: HESEE

1. REEDGE A TP — e A5 Cld]) i Slseif i Ry ik

ATLCPUE ) VR T _E T LR AR O SR ) i, (EARYE B R SCR
PRNEOL, ERTRERE AR SRR S A A) T O 5, X th— 4
HZ AR AR T BB R)  ETE filn:

(54) ALTIEE S, BRELAANS K, RIHRE, BH 5 IHKH (5
A (RAEZE) )

X Few people live to be 100 years old. Two hours per day during one’s life time—

what a tremendous amount of time it would add up to!
(55) 2+ RO LAFRREL, 5EEERS, b HBEAF LB,
I AR LSBT, LR ERTRT, (ZEP (LHEsk) )

EX: In the 1930s, Shanghai used to compare well with Hong Kong for skyscrapers
and high-rises. But later, when it ceased to erect more, it began to lag behind Hong Kong
and even Beijing.

(56) FH—4, DEEGIARRG T Y, TRAERAELT . (T4 (£4) )

BEI: Asthe years went by, the woman, a regular solitary visitor on the path, became
older and older.

(57) it 2, FREHL Rk, BXFHA, BEREMA A L RIT,
BERAABAG AT R, (EBZ(RFTAT) )

BEM: Self-appreciation is therefore the key to professional dedication and enjoyment
of work. One will lose confidence in continuing with writing when he ceases to admire his
own essays.

2. WAFRACHB A RSP S A PRI 205
(58) BV TARF L frid Fo0h 30 F ZA TARKM L.

BES: With the unremitting efforts, we have achieved a lot in environmental protection
in the past 30 years.

(59) :}fiéfj‘}:&j.]iiﬂﬂ’k%%—%éii%'f , BFEERF, (FR(—HDF) )

PE3: Almost paralyzed at that juncture, I sat there motionless.

(60) HMHAFIFERDHE, (B (—F=8R) )

PE3: We parked the car by the side of a big street.
(61) & 5F — RA=MIL & 8 B, ML dG AL Fo R A9 ALK, I AR ik — ) AR,

INEERRIS (£7MR)



WART T RFT R @, (HkzE (&) )
¥EX: During my first encounter with him, the moment we had an eye contact, he

instantly sowed a seed of love in my heart.
(M) EFEZ—: BHEE

WEPUEA T EIREHES, SERETR RN (BRTLSIERRTI T
T ) . FEERWT: B, iR USRI LR RS
AR EBRFEERS; B, SRR HRIGR )T MR | SRR |
BUMFR S P Fh BRI ESR, W AN EE; B=, A8 TA58aW, B
VBB EE SRS WoRESE B R EBIR RS, FATBE B F 3OS
i AL T BOr R T R A i R, R AM) T EE, KR —
FPEEE
1. S AFRICHA

(62) Sl T EAFRFE, BAKALD AATHFTE, AXHAMLE,
BRAR—FHTe, (Raw (FHEAE) )

B3 Tonight, when I was sitting in the yard enjoying the cool, it occurred to me
that the Lotus Pond, which I pass by every day, must assume quite a different look in
such a moonlit night.

(63) FFAILFR A, AANRLFTHH, e, RREHPLEFAH
PBRFA, BRI A, (& (BEFAE) )

B3 Whenever I visit a department store, I always take delight in seeing the enamel
mugs which, pure white or creamy, are graceful in pattern and color.

(64) BOX—ATLIMMBRA 42, FRIEFFLARN S, BBLTHT, (&£
Fa (—BKH) )

BEX: You have to toil away in obscurity. If you want to go after fame and compliments,
you had better not choose this profession.

(65) Z&tefe Rynte, RAL WAL 8 T RS L LR FHAM “EHELE
#3., (HE (eaRrk) )
B3 What we can do while commemorating and mourning for the great writer is
to search among the works he has left behind for guidance as to how to “live on”.
2. BEFMZ AR A
(66) Forbws, FTAEA,
B3 You would be more considerate of others if you put yourself in others’ place.

(67) #RFTE, 2BAT,

F—E NEXESERREFEK
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EX: No difficulty is insurmountable if one sets his mind to it.
3. BERP LA R i A BRI
(68) BARAMA, REIE—EFFGE, FIARRRHAR; (kaFET
BAE) )
PEX: Although it is a full moon, shining through a film of clouds, the light is not
at its brightest;... ( K4ELIR#F )
(69) sk fit, BRAALF, Bid 7y “SFFAE” | (Rpep (F
BHiE) )
3 This piece of article is pure fiction. It is by no means based on any real event,
and no attempt should be made by any reader to identify with any character herein.
(70) FT w4, Ad4s, stt—FAmIAmMe 7468, (ke (B
ZR) )
E3: After alighting from a street car and crossing a railway track, I came to a busy
village street.
4. BB 1t et iR It
(71) FRIE Mo R,
BEX: Itis only after learning that one would never be satisfied with himself.
(72) #FBWFHETEESH ST,
TFE3: Itis much easier to learn English than Spanish.
5. Wik W AoR ARG . Wh). RS, gl AR 1
(73) RAARBIZSH—HF, TAEHREODH—T-THH3, &
BoH—THRRRFEMGFHFTLEEHRT —F 0. (REK (FRIPLES) )
B3 It is most startling to hear a watch or clock clicking away the seconds, each
click indicating the shortening of one’s life by a little bit.
(74) oo, X2 H %,
¥ It had been hard enough to get, and it would be easier to lose.

€ NEIEEEEFERID
ORI, R AR 2 AOME, TR B R T T 9 VR R
VST LA 0 TR 2B, JUHARAE AR A b R0 DUB TR

TAELIE & o8 BRI SEEER Y, AL R,
TR AL R A8 AR TSR T, TR e~ ) — ik

INEERRIS (£7MR)



Plafrazin) (AL ] SO S ) | ARSI IEnl 570, XAt i il gk
AR BIL] o TERTBERE T DU R A Bei o nl LURAH R KAV &, Sefis Ml
FEHTERL,  DIARIE S TR AR 7 R 5CHR, dRITE LA LS 1) A
h) b WATERIE, PUEAFITILIERIEARSEER, HIEE )R H
RELL AR s A6, ARELAF A aTEe, XA D Rpis 5 2
W)IE R AN 2 Ao BRI, FED BRI R T AT A 200 8 175 RO 51 45 )
THEEIEN, ST EEE R AT .

(75) RMZEFF = Free, BRMAF; EK, Kit; AHA, RHZIE,
RAF MG, TASKA, FF, &, 5, FN, F=k, L4, KE
AEGRZ, FRA =, FARMZE, TEBAAN RZAFHFAR, (MFEL(H
) )

E3Z: In the wilderness on the outskirts of Yongzhou there exists a kind of snake
with black skin marked with white stripes. Any plant dies upon its touch and anyone bitten
by it is doomed to die. But once it is caught and dehydrated, it can serve as an ingredient
of a traditional medicine for the cure of leprosy, arthritis, swollen necks, malignant tumors,
the removal of decayed flesh, and the elimination of three kinds of worms that cause
illness. Since early times the court physician has ordered the people in the name of the
emperor to hand in snakes twice a year. Whoever does so is exempted from taxation.
People in Yongzhou are vying with one another to catch snakes. ( ¥ Z & ¥ )

JESOE—AN5e B ITER , B =D HIE R . o, A
TR RN ZBF TR, RO R, AR, 58 DA, ez,
AT Z LI, nTRIE R, 2880, %, D7, 2500l /=W, 7 Hilte “5
WE” , ERABLIE R S AR AR R AURHE . BEPELAR SIS,
F X In the wilderness on the outskirts of Yongzhou there exists a kind of snake with black
skin marked with white stripes H there be FAAEA)TY 5| TG, ESEHAL R T JHECHY
B2EL R, B MRFOR, JRFE” M Any plant dies upon its touch and anyone
bitten by it is doomed to die AR %Y, FHA . H—, ZAFiHEs | HriESE 5
WE” WA/ 211 ) AL B LA SEBLE I RESE . U8R, M HTTH 5 | A A
e ] LA B IR R AL, (HA U TE IR U RE W MR S 22 50A 2 ) 1
LA LUXFE. =, PESCH any plant fEAR)IFINETE, HHIRFEEDA
VEZ LESIN—ANHEE 1, (HE BB (RS AR =NEREE ) J5
FAVRBUEF AL plant /oA —MUSLIESURIFIE . hibal W, FESCRHAG
TR e R SE 253 oAt 1) . WREGEA The snake easily exterminates
any plant when the plant is touched upon FEEENIFIGES: “SRdp” X—ifel, HAh®
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AEpal FARIA s A T (A ] SO ) ) [uldg “SRag” o

FAEREEE CHAG, REVEGEZ, WM, SR8, YHMN
G “KEE” o PE3C Since early times the court physician has ordered the people
in the name of the emperor to hand in snakes twice a year fRIFHUG [ T “KE” XA
AL, (H2 “FAReHZE, UHMN” %4 Whoever does so is exempted from
taxation ) F-BEREARGFHIGES: “KEE” X—ilR, WISREGFEA He claimed whoever
did so would be exempted from taxation NIFEARLHBAELE G @1,

BT NI T RZAFFRERT o

AR BCFFFESCSC =AM A B, BRI — AN E R B — Bl .

Bi%: In the wilderness of Yongzhou there grows a bizarre kind of snake, and it has
black skin with white stripes. The deadly poisonous reptile easily exterminates any plant
when the plant is touched upon. It can also cruelly kill anyone who suffers from an unlucky
bite. However, such a vicious snake, when dehydrated, can also serve as an ingredient of a
traditional medicine for the cure of leprosy, arthritis, swollen necks, malignant tumors,
the removal of decayed flesh. And it can even eliminate three kinds of worms that cause
illness in the human body.

Since early times the court physician has ordered the local people in the name of the
emperor to present the treasure of snakes twice a year. He claimed whoever did so would
be exempted from taxation.

Thus, people in Yongzhou are vying with one another in hot pursuit of such noxious
serpents.

(76) Bt & = AR FHAELN, RARBFITLTHTHEAFNER
AMET o BHREEFIAEFRDL, RIMABEEEHNTRF, /& B FILEIL
NZFAMa, e FRE, CAERLT, FAALSEZER, AT TG, itk E,
RERY SH—GF, ST, MRARARETHL, ALTH, AP,
L E eI T — B, EATTXEAE AMZEA, ALAARR, XITT ¥A,
BRATAHFERN KRBT, ZWEXK, Al LF+HRAAEETRIA
EN2RTF, READBATTAARA, ENZ EA—B, BEXS Bt E G
EANAKF, BEAE: “ZLRIMZRKET, T BE, XAEBT, REE, B
BoR /A, ZARBRET. (§FF (ohs) )

PN, BB ERUE | OFRE SR L 2SS SR E—
M EER . Kb, “HdSEBIH 78R, EARETR Vi rIf
PATER AL T BUREE— DB, IR, oM
BER G A AR H BT WXL =5 MA, 25, ERALT, fil
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SEHR, WP PRL, WEER, SRS G, 2470, M
WIS T2 fnd a2 R RO GZ, WREEXA W 7 —&FiG. “H
BV, AR, WA SN T, HET S, N REE, 350
WA AT THH, ZIOEICEE A ROV, ZWELRTT, TR
TRAMEEIRZ N o IETTHATE, RARGPATA AR B2 EA K,
e B HOETEIF TAKRT” THaAGR 3, HAURE R E R
Pilis. “EERE. CRESMILZKE T BE, RN T, A2,
HE=mRT], JrRARE 77 AR ) — OB B .

Ehr b, B (76) Re— AW UASTERBUEEEA TR, RIEAT I B S
ik 5 RAZERERIRSHS (WEOEWS ) 8T D IOEERY . KER
FRKT. - EHAEIXA B AR DO TE RS SR AN W S E B

E3: On the day of her arrival in the capital, Dai-yu stepped ashore to find covered
chairs from the Rong mansion for her and her women and a cart for the luggage ready
waiting on the quay.

She had often heard her mother say that her Grandmother Jia’s home was not like
other people’s houses. The servants she had been in contact with during the past few days
were comparatively low-ranking ones in the domestic hierarchy, yet the food they ate,
the clothes they wore, and everything about them was quite out of the ordinary. Dai-yu
tried to imagine what the people who employed these superior beings must be like.
When she arrived at their house she would have to watch every step she took and weigh
every word she said, for if she put a foot wrong they would surely laugh her to scorn.

Dai-yu got into her chair and was soon carried through the city walls. Peeping
through the gauze panel which served as a window, she could see streets and buildings
more rich and elegant and throngs of people more lively and numerous than she had
ever seen in her life before. After being carried for what seemed a very great length of
time, she saw, on the north front of the east-west street through which they were passing,
two great stone lions crouched one on each side of a triple gateway whose doors were
embellished with animal-heads. In front of the gateway ten or so splendidly dressed
flunkeys sat in a row. The centre of the three gates was closed, but people were going in
and out of the two side ones. There was a board above the centre gate on which were
written in large characters the words:

NING-GUO HOUSE
Founded and Constructed by
Imperial Command

Dai-yu realized that this must be where the elder branch of her grandmother’s
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family lived. The chair proceeded some distance more down the street and presently
there was another triple gate, this time with the legend
RONG-GUO HOUSE

above it.

I\ EERINGSIEH

N

Moonlight over the Lotus Pood
ABE (L) RAR (F)

EILRCEBRATH., SRERTEALFRR, BABARR BALGTE,
EXFHEAGAL, EEAR—FHT2, AgdidibstsT, HIhL%ELETM
RE, CEFRLT; FEBEZMFERIL, FHEMMHT HRIK, R
TR, HETHE

It has been rather disquieting these days. Tonight, when I was sitting in the yard
enjoying the cool, it occurred to me that the Lotus Pond, which I pass by every day, must
assume quite a different look in such a moonlit night. A full moon was rising high in the
sky; the laughter of children playing outside had died away; in the room, my wife was
patting the son, Run-er, sleepily humming a cradle song. Shrugging on an overcoat,
quietly, I made my way out, closing the door behind me.

BAEYE, A—FRITGDBEES, X —FdBai; aRLIAL, &
ME IR, EwE, KEFSH, BEAMAMEG, B—F, 2LHMH, 71—
R il & F R, KA A e L, X AR, A, SRAIRET,
R R A RAIE S RIKA

Alongside the Lotus Pond runs a small cinder footpath. It is peaceful and secluded
here, a place not frequented by pedestrians even in the daytime; now at night, it looks
more solitary, in a lush, shady ambience of trees all around the pond. On the side where
the path is, there are willows, interlaced with some others whose names I do not know.
The foliage, which, in a moonless night, would loom somewhat frighteningly dark, looks
very nice tonight, although the moonlight is not more than a thin, greyish veil.

B ERBE—AAN, FEFHEE, B—A RIFHRAEN; RLBERETFF
Mac, BTR—#RE, REAR, LEAH; ZHE, Lk, 450t
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—AAEBZRTTEHAT, HABTAL, H2HTARE, LA B HHA,
ORE—REMNF, —RLileiE, LERTARE, BRGNP, KRLZ
REXRAITAEREFT .

I am on my own, strolling, hands behind my back. This bit of the universe seems in
my possession now; and I myself seem to have been uplifted from my ordinary self into
another world. I like a serene and peaceful life, as much as a busy and active one; I like
being in solitude, as much as in company. As it is tonight, basking in a misty moonshine
all by myself, I feel I am a free man, free to think of anything, or of nothing. All that one
is obliged to do, or to say, in the daytime, can be very well cast aside now. That is the
beauty of being alone. For the moment, just let me indulge in this profusion of moonlight
and lotus fragrance.

WA La, AR ENet T, PTG, e FeidEk
Wig, EEMCTT PR, RERERALGL, AR A, AARRITE
FoLty; Ede—BEG PR, LB R LG EZE, el disaEA, HRALL,
E R LRF A, A PhIR AL Sk L TE a9 K 5 e R T T B I L — 28 R,
BN ek, EHEEFEGRALT, TFARRFREERRE, ZRERA
T—HEBRZ AR, T TRTRMEGAK, BAET, REL—LHE; T
HEILREKT .

All over this winding stretch of water, what meets the eye is a silken field of leaves,
reaching rather high above the surface, like the skirts of dancing girls in all their grace.
Here and there, layers of leaves are dotted with white lotus blossoms, some in demure
bloom, others in shy bud, like scattering pearls, or twinkling stars, or beauties just out of
the bath. A breeze stirs, sending over breaths of fragrance, like faint singing drifting from
a distant building. At this moment, a tiny thrill shoots through the leaves and lilies, like a
streak of lightning, straight across the forest of lotuses. The leaves, which have been
standing shoulder to shoulder, are caught shimmering in an emerald heave of the pond.
Underneath, the exquisite water is covered from view, and none can tell its colour; yet
the leaves on top project themselves all the more attractively.

A Rdmifk— R, BB EX— Rt TR, BRGETFTEREREL,
hF A AR LR i — A AR EFRY O, RARBA, REpA—
R RE A, PTATRRE IR A2 R AL LB TIF R ——BIRE R T, /e
LR ARG, AAATST AL R, HAMENER, BT AZHREG R,
WA R— A B ENHMA R EY, GRS ESTE BFHAE
FRAA; BREBH FRw A, doilih LA R LW,
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The moon sheds her liquid light silently over the leaves and flowers, which, in the
floating transparency of a bluish haze from the pond, look as if they had just been bathed
in milk, or like a dream wrapped in a gauzy hood. Although it is a full moon, shining
through a film of clouds, the light is not at its brightest; it is, however, just right for me—
a profound sleep is indispensable, yet a snatched doze also has a savour of its own. The
moonlight is streaming down through the foliage, casting bushy shadows on the ground
from high above, jagged and checkered, as grotesque as a party of spectres; whereas the
benign figures of the drooping willows, here and there, look like paintings on the lotus
leaves. The moonlight is not spread evenly over the pond, but rather in a harmonious
rhythm of light and shade, like a famous melody played on a violin.

MY WG, RREL, FHHKKIAR, AR S, KRR — R T
FEERME; RENK—F, BELRER, BAFAALETH, HE—# 20
My, FABR—AME; EmmFE, RERFZLRTEH, MM LRKAY
HRE—FZ, RALKRERT , MEZ LKA — B ST, BAFITRY, £
BEEA IR, X BE R AR G, ROt L agRE B 5K B g Rt B R R R AT,
B LZLEA

Around the pond, far and near, high and low, are trees. Most of them are willows.
Only on the path side, can two or three gaps be seen through the heavy fringe, as if
specially reserved for the moon. The shadowy shapes of the leafage at first sight seem
diffused into a mass of mist, against which, however, the charm of those willow trees is
still discernible. Over the trees appear some distant mountains, but merely in sketchy
silhouette. Through the branches are also a couple of lamps, as listless as sleepy eyes. The
most lively creatures here, for the moment, must be the cicadas in the trees and the frogs
in the pond. But the liveliness is theirs, I have nothing.

BRBARRENFHRT . RERIT B A, MTRFHA, W H A s
IR Z T Ay goil, REW R Y KT, WAVES B0, "8 EHKI,
REAFRARMR S, ERAREHA, ARA—NRRGFN, LA DR FT
R (RER) ZHIFHT:

Suddenly, something like lotus-gathering crosses my mind. It used to be celebrated
as a folk festival in the South, probably dating very far back in history, most popular in
the period of Six Dynasties. We can pick up some outlines of this activity in the poetry. It
was young girls who went gathering lotuses, in sampans and singing love songs. Needless
to say, there were a great number of them doing the gathering, apart from those who

were watching. It was a lively season, brimming with vitality, and romance. A brilliant
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description can be found in Lotus Gathering written by the Yuan Emperor of the Liang
Dynasty.

TAREE L, Ao Sa6H9, REAR; BEBmERE, B
T, RELRRE, TEMY; Tabhs, Ty, ZiEERXE,
RARAB w1 85HE

So those charming youngsters row their sampans, heart buoyant with tacit
love, pass on to each other cups of wine while their bird-shaped prows drift around.
From time to time their oars are caught in dangling algae, and duckweed float apart
the moment their boats are about to move on. Their slender figures, girdled with
plain silk, tread watchfully on board. This is the time when spring is growing into
summer, the leaves a tender green and the flowers blooming—among which the
girls are giggling when evading an outreaching stem, their skirts tucked in for fear
that the sampan might tilt.

TILLAHEHH AT T . ZARARGTF, THENALEFLRBELT .,

That is a glimpse of those merrymaking scenes. It must have been fascinating; but
unfortunately we have long been denied such a delight.

Ttk (mid ) 2agé) T,

Then I recall those lines in Ballad of Xizhou Island:

REREA, ERLAKL; REFET, ETFTHK,

Gathering the lotus, I am in the South Pond,

The lilies in autumn reach over my head;

Lowering my head I toy with the lotus seeds.

Look, they are as fresh as the water underneath.

S ERREAN, TILWERLFS “TAKR" Ty RRIL—LRARGTT,
ATATHY, XARBREALE T, —XHAE, B—i6k, FETLAATH
AT iRtk H25 8RR, ZUHRAFAT .

If there were somebody gathering lotuses tonight, she could tell that the lilies here
are high enough to “reach over her head”; but, one would certainly miss the sight of the
water. So my memories drift back to the South after all.

Deep in my thoughts, I looked up, just to find myself at the door of my own house.
Gently I pushed the door open and walked in. Not a sound inside, my wife had been fast

asleep for quite a while.
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P RIS

1. BB TR SRR

EA AL, XL AKY, FEBA SRAPRET, RAALLE
R IKAT

¥ : The foliage, which, in a moonless night, would loom somewhat frighteningly
dark, looks very nice tonight, although the moonlight is not more than a thin, greyish
veil.

DU B0 T — e v LB A e 184 i i, (HA I AV B %
KRR, WA & b SCIESE )7 A 5 T 0 B o) SO TR TR
JRAZEE R T i PSR R S ——BIAR . WA, R
JeElp, (HREE G B SGESES S, AR TR R 7,
Mol b2 AR, HBLAs foliage SIS JEif 4 1) EIEAF & FOUEE IR,
XA — S 2 5K
2. Pt S iEE SR,

BRBRREGFERT

EX: Suddenly, something like lotus-gathering crosses my mind.

SR TR TESR S AT AR S AR TR ENIAZE (EES iRl o RAEAE
R NSRRI R A R A B RSB SRA R HRANT
5 CTSEHT ) HIBESRNCR A RPN, RIS B EGE K
IEETE, ARCR—RBUENTER, RO RER Bk 7 AL
FH)— R, AR, MR E R S, IVAE crosses BUh
crossed, RN IRFEEH N AXFFRHRLT LENTSES. FE, K T
adie (Pl ) HE94)F" 8 Then I recall those lines in Ballad of Xizhou Island
WRZI T ok (Puih) Bayh 7" 2 a RS, BEFES: Then I
recalled those lines in Ballad of Xizhou Island 1% T was reminded of those lines in Ballad
of Xizhou Island.

B8iF: Suddenly, there appeared a picture of lotus-gathering in my mind.

3. DUESRIE G2 e e Ry

BRABA, RENH—ZRENZ, PToAREERRE;

PEX: Although it is a full moon, shining through a film of clouds, the light is not
at its brightest;

VETESN IR SIETEEM A FASIBBILEDT |, BISRIEE S IR Sk ik —Fh
C A5 B ER— TR ZE R, A8 2R3l B B TEAH R EL R A 2544 5
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ez, WRMITCHEEH . R A Ras Bl IETEZR AU E
SEMSRR R E SRS C L e A e, 5 ARSI BB W AU < 21k i)
AR, AR FHr, BRI H, R ERAE—RIRIRIZRT B S5,
BT ELRESFERRT, “—RBRIRNR" Wt —MeE FEfE =4
iR, TS Although it is a full moon SRUIAERS, FR/RIAEENERIELL, Rl
BRR EEHEE R, S5REENERASR, KSR Although it was a
full moon,

4. PUBETE GIEMES YRR

BEATYE, A—FuIreg %,

EX: Alongside the Lotus Pond runs a small cinder footpath.

PUEHIEZRE . 406, 3hid) (REReEshin ) | ARGA ., BoRiEl LR A S R4
Byu i iinie, —Mehr T ol 2 i, JEEIBAE . A, AR BeEin Pl
FOGIEZH  43im) (BUTESGE 2% ) |« Avialghty . I3l s s, wl A vhib)
TG . AR, IR N B BT X — A4 iRl 2H 2 S DU A B
—MNECERBNE (—55) . PIAMERBIE (i) . ) LE—AMPEBUEHETE (45
JE) o ANMHENMEER, —RicEBRHEE R HTT, HNAERGEESS
WH, EEE R R ET ES A TR, RIS B2 G4 TG,
B, FEE “Bh3TH)” 2 ERLT footpath H1i% 4 a small cinder
footpath, WIHTRAFEIETENLIE I,

5. PUFIRIE IR R PR
K ERILT XA, W ETdk,

3 Shrugging on an overcoat, quietly, I made my way out, closing the door behind

DR MRS A ENIES, BN EACHAZ RSO TE S 45,
SRR RO RUE, AFANECEARTEDIRER oY, RRRIE S FE R Z ) —Fhk
A, ki) RO S AR SR SN TR, B
AR AR REASIER R o E, BEAIMES R =AME
JUP ] — e m) S8 o MRAEBIA IR LA BT SRR &, RETES — s /EA
FEAERRARBTESN AR, XA RMIE, fFE BT 5
T bR o
6. DL S a e

THBE, B—%k, RECELATHNT,; REbpndts, H42F56L
AR, ZCEMITAT

B3 Deep in my thoughts, I looked up, just to find myself at the door of my own

F—E NEXESERREFEK

21



22

house. Gently I pushed the door open and walked in. Not a sound inside, my wife had
been fast asleep for quite a while.

AR R 7 DOEAMERFIE.  “AEE 2B ST BT IR RS,
MRS RANE . B XA, M 163k, AEEAH CHITTHT )k Deep
in my thoughts, I looked up, just to find myself at the door of my own house A& 1l
TEMFR, JUH just to find myself at the door of my own house iX—F£5 M FEBIE
ZAURBL TR S IGER B AR, T R TR, AR
DA, ZEOMENFA T PR JGE ) T HRANESE T EOC . XS
BEAEERANE: “HERT R N EREER, A RWBCE” fl “2Ed
MESAIF A T SO “RBEHETTEER” RBUEER. Blt, FATEUGE Gently T
pushed the door open and walked in. Not a sound inside, my wife had been fast asleep
for quite a while fl 5 A —ANE A RIRT, BARIT .

B8iF: Deep in my thoughts, I looked up, just to find myself at the door of my own
house. Gently I pushed the door open and walked in, but conceived no sound inside, and
I caught sight of my fast-asleep wife.

7. DB R

rF R b A S it — R EFBY W F .

X ..as if they had just been bathed in milk, or like a dream wrapped in a gauzy
hood.

DUEMBEE P A e R S B ERME AT, Bl XL/
RS2 w6 % % These novels sell well, AHES TR, BOEH X 20) 15
Z—L, JUHANDUET, I E (LIl - BEAEIER) hisah) CRER,
RSG BRI, BN SO RIFRBHE. RIEFESOER, FEEE LN E
BB TR R Bl R DS B
8. WB MG T,

R T ARG RAK, BAET, REL—LRE; T ILRKT .,

ES: Underneath, the exquisite water is covered from view, and none can tell its
colour; yet the leaves on top project themselves all the more attractively.

DUE 598 A T8 0 5 E LT LU B IR 15 i) 5 F-Beo AMIESC and
none can tell its colour H#) none {USF-R %, ‘HiX A and nobody can tell its colour,
none FE 45 not any amount of something or not one of a group of people or things,
W R EAT SR Z L EGRVAN P36, 1T nobody HA4li4E “BAIEMIN” XAE L. R
3CAEEWLEHE” BARRIEAANGER WHE, ANEYAREWHGIE ., 755NR
SCRIRHFE—ANPBIERR R EM O W P RERKBKE K, AT 25K,
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AREN—LEZE” LR ), AAERPIBIR R, B nobody HH
none B34, WA LI nobody #4647 you never, WAFTENIGELL . HAR.

ME: Underneath, the clear water is covered from view, and you never can tell its
colour; yet the leaves on top project themselves all the more attractively.

9. Witk B RHEEEY

Rl B GRELV AL, RME AL, FEWE, KEFSH,
BARARE

B3 It is peaceful and secluded here, a place not frequented by pedestrians even
in the daytime; now at night, it looks more solitary, in a lush, shady ambience of trees all
around the pond.

DUAEDCEE L P A vl R i 2B B B A R (LU il . BGTE
BHAMBHITESE ) | BN SHER: B, VIRBUESG 2, IS 2 IR,
TERHIABIRTZR A B B R ST A, AREH S TREMER) D iE4) 7oKk JROCH
B “FEFHAD” BT OE S IE—ZRITE T R, %K a lush, shady ambience of trees
FHAR FRIE T IHESCERE, {H shady — A LETCAT, KA a lush ambience of trees
JELURIEMAS RS I FIE,, RIS RS B AR A A B3R . o ambience
#&48 a particular environment or surrounding influence, SR — o i 1R
HIE, BT lush BCA frondent (TS8R ) RESEMIMGDT T

BGFE: It is peaceful and secluded here, a path few people would tread on even in the
daytime; now at night, it looks more desolate, in a frondent ambience of trees all around
the pond.

10. PCALSBLE TS

S AR T EAERR, BAEARE BATHTE, EXHAMLE, &%
AR —EHTE,

B3 Tonight, when I was sitting in the yard enjoying the cool, it occurred to me
that the Lotus Pond, which I pass by every day, must assume quite a different look in
such a moonlit night.

PEHEZAL T was doing homework when the telephone rang XEEA PR R A
g4, AR ENGEH), (HDGE PR RPN EA BEAT X L . 42 BN
o, weEE N T — N R (1 was doing homework ) , AR5 5 [HITEXA
T FARAEMNEER M (the telephone rang ) o 1] 10 R 52— H
)% (1 was sitting in the yard enjoying the cool ) , TEMLTT 5 F A4 I 2 it
occurred to me that the Lotus Pond, which I pass by every day, must assume quite a

different look in such a moonlit night, #2752, I was sitting in the yard enjoying the

F—E NEXESERREFEK

23



coolZ&H 5t ([Al) , it occurred to me that the Lotus Pond, which I pass by every day,

must assume quite a different look in such a moonlit night %15 5t T &M FE4F

(R o ETIEBU KRR ENGEH, SRR SRS, #KE
wmr

2% Tonight in the yard I was sitting, perceiving the cool pleasantly when it occurred

to me that the Lotus Pond, which I pass by every day, must assume quite a different look in

the moonlight.

¥R

1. B P AV, TESEHN i,

(1) bt — YIS B St

(2) RAANWREZ.

(3) JUHNEIUAERAE T ERIYARAL.

(4)  BAVSCERARAL T PR AT L.

(5) MbH)SEET .

(6) MFESCEEIERIILFE T .

(7) RBAFIRIEEEPAEE T

(8) FHEHAAMVAFEARLY, BRUAUKEEIATA 551,

(9) BHEPORFLET, ARATH IR EEEZIMES.

(10) FHBIRPRZDRAIEAL, FALOFAER S,

(11) RUTFERITIREL, Mk A .

(12) B4RE T, BARZHNHEREE, BRILEK.

(13) Al —ilt@A8HEN 5, —UB T AKEAT P8,

(14) FAIHY A MFEFRIE R

(15) sfbfeka RN, ARSI 2% .

(16) X—MHAKREAREERK, 1EERAEEHI ) U L0 =+ 4,

(17) IdBRAEN—R, MNARBER, —H FPERKNSE.

(18) H L TH:, AR, MZbashik 17—k, HE T2 %E, Az
B, HEMEAR.

(19) ERZHK, EHBRE, BT55ZFHFTREZ T Rk, Kk
Ao BEE, WHHZRE, R,

(20) EARTTH, A SET, THZmiT. ZiEIERK, Kk
RO, IR, JiRERSE, VRIS,
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2. T P AN, TERE TR SR SR

T DIRIIEIX — B DRk POk, (HAR NI B D ENREE, (R A5
25| O BRI X B 22 D P B e RS 5 A, AT, BOW R RA D
AOXFSEIH o BEOEEFE AN, AHEAEAES EIRIGAEA G2 5B AR LK i ik
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